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När jag en regnig sommardag i en närbutik 
plockar på mig bananer till morgonfling­
orna hör jag en liten flicka som ser ut att 

vara högst fem år fråga: ”Varför heter det granat­
äpple, mamma?” Att en femåring kan skilja på 
granater och äpplen, dvs strängt taget på krig och 
fred, tycktes mig vara anmärkningsvärt. Å andra 
sidan kan hon oskuldsfullt bara ha undrat vad det 
där konstifika granat är för någonting. 

Namnet på arten granatäpple, som på botaniska 
heter Punica granatum, stammar från den puniska 
kolonin Karthago som grundades av fenicierna på 
800-talet f.v.t. på en plats som i dag ligger i Tuni­
sien. Adjektiven fenicisk och punisk har samma 
rötter, men tunisisk som ligger bestickande nära 
kommer från berberroten tns, som sägs betyda att 
slå läger. Frukten med de otaliga röda, ätliga fröna 
med syrlig och söt smak räknas numera till famil­
jen fackelblomsväxter. När fruktköttet pressas till 
en klar röd saft kallas den helt följdriktigt för gre­
nadin. Enligt en del forskare kan granatäppleolja i 
viss mån hejda tillväxten av prostatacancerceller, 
tack vare den höga halten punicinsyra, eller som 
den heter i folkmun, omega 5-fettsyra.

Granatäpplet anses ha sitt ursprung i 
Afghanistan och Iran, där det heter anar, 
ett ord som genljuder i turkiskans nar. 

Frukten har odlats i Mellanöstern i flera tusen 
år och fruktträdet är rentav ett av de första som 

kultiverades i östra Medelhavet. Sedan spreds 
det vidare av fenicierna och sedermera av deras 
ättlingar karthagerna.

Det äldsta omnämnandet av granatäpplet har hit­
tats i Mesopotamien, på lertavlor med kilskrift som 
daterats till 2000-talets mitt f.v.t. Där heter frukten 
nurmu på akkadiska. I Jeriko har man lyckats gräva 
fram ett träkärl format som ett granatäpple och 
däri resterna av själva frukten från tidig bronsålder, 
medan torkad frukt från 1600-talet f.v.t. har upp­
täckts i grottor vid Döda havet.

Förbjuden frukt
Ordet granatäpple stammar från nylatinets po­
mum, äpple, och granatus, kornig eller fylld av frön, 
ett ord som ytterst kommer från granum, korn. På 
italienska fick frukten så småningom heta mela­
grana, där mela stammar från ett annat latinskt ord 
för äpple, malum, som härleds till grekiska melon.

I vissa fall har latinets granatus blandats ihop 
med det andalusiska Granada och än idag åter­
finns granatäpplet på Spaniens riksvapen som en 
symbol för kungariket Granada. Men dess namn 
skulle möjligen kunna härstamma från arabiska 
gharnata eller karnata, med den förmodade bety­
delsen främlingars kulle.

I Koranens sjätte sura uttrycks förundran över 
Guds skapelse och hur denna förvaltats av män­
niskorna, och där omnämns också granatäpplet. 
”Och det är Han som har låtit regn falla från skyn; 
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På lertavlor med kilskrift är den omnämnd redan i det gamla 
Mesopotamien, frukten som vår ordspanare Julian Birbrajer här skriver 

om. Och var den kanske rentav den förbjudna frukten i paradiset?
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med det har vi skapat all växtlighet; och vi låter 
vingårdar uppstå och olivlundar och granat­
äppleträd. Se på dessa frukter, hur de tar form 
och hur de mognar!” I vissa arabiska dialekter 
från områden där man haft nära kontakt med det 
osmanska riket heter frukten på turkiskt vis nar. 
Annars heter den på arabiska rumman, vars semi­
tiska rot rmn återfinns också i hebreiskans rimon.

I en av sångerna i Bibelns Höga visa liknas den 
älskades kind, en smula brutalt, vid ett brustet 
granatäpple. Och kung Salomo sägs enligt sägnen 
ha inspirerats av fruktens blomfoder när han for­
made sin krona. Vissa judiska lärde tycks till och 
med vara övertygade om att det var granatäpplet 
som var den förbjudna frukten i paradiset, inte ett 
ordinärt äpple. 

I de semitiska och egyptiska civilisationerna var 
granatäpplen ett vanligt dekorativt motiv och i kur­
diska mattor används de som symbol för överflöd.

Stridsäpplen
Förledet i granatäpple kan ha flera betydelser. 
Den djupröda ädelstenen är en, en annan är den 
mest spridda betydelsen i dag, dvs den explosiva 
granaten, som kommer från grenade, det franska 
ordet för både granatäpple och granat.

Granat är helt enkelt en mindre projektil som 
består av ett metallhölje med sprängladdning, 
där granatäpplets välsmakande frön ersatts med 
metallskrot, och som skjuts eller kastas iväg i en 
hög, vid båge för att träffa uppifrån och explo­
dera. Det finns naturligtvis en hel mängd andra 
besläktade projektiler med samma dödliga syfte. 
En sådan är bomben som debuterade på svenska 
år 1675, tack vare italienskans bomba, med samma 
betydelse. Ordet härleds till nylatinets onomato­
poetiska bombus, larm, brum. Källan är grekiska 
bombos, djup, brummande ton. Svenskans bom lär 
ha samma ursprung.

På franska, italienska och spanska har man tagit 
fasta på ordets närbesläktade fredliga uttryck. 

Franska pompier, italienska pompiere och spanska 
bombero delar alla bombens ljudhärmande här­
stamning, men i stället för att gjuta olja på elden 
släcker dessa ord bränder. Alla tre betyder brand­
man och delar härstamning med svenskans pump.

Ett annat dödligt vapen, dock lite mer ama­
törmässigt, är den hemmagjorda hand­
granaten som går under namnet molotov­

cocktail, bestående av en butelj fylld med bensin 
och apterad med en ljusveke eller liknande. Den 
har med den sovjetiske utrikesministern mellan 
åren 1939 och 1949, Vjatjeslav Molotov, att göra. 
För övrigt är upphovet till hans under revolutio­
nen tagna efternamn det ryska molot, hammare. 
Molotovcocktailen är en uppfinning från finska 
vinterkriget. Finländarna döpte den på så vis som 
svar på Molotovs påstådda brödförnödenheter, 
nedslängda från luften av sovjetiska flygare. Men 
det var i själva verket bomber, av finländarna galg­
humoristiskt kallade för brödkorgar.

En annan granatliknande projektil är torpeden, 
en spolformig undervattensmina för bekämpning 
av fartyg. Ordet har invandrat från engelska om­
kring år 1875, där det inlånats från latinets torpedo, 
darrocka. Inte alls långsökt med tanke på att 
rockan bedövar sitt byte med hjälp av elektriska 
stötar. Det latinska ordet kommer från verbet 
torpere, vara stel. På gammalgrekiska heter stelhet 
och darrocka på samma vis, narke. Därifrån är det 
raka spåret till narkos.

Det kan i förstone tyckas märkligt att blanda 
ihop äpplen och granater – eller fred med 
krig – men vi har faktiskt sedan tidigare 

ordet stridsäpple, vars allra första förekomst var 
det indirekta upphovet till trojanska kriget. Men 
det är en annan historia …
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